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Annotasiya: A two-word verb (compound or phrasal) is extremely common in both 

spoken and written English. It plays an important role in the syntactic and semantic structure 

of the sentence. Syntactically, a verb phrase (including compound and phrasal) is the core of 

a sentence by which the subject or any other complement is determined. Semantically, the 

meaning of a sentence is mainly brought about by the verb which controls the meanings of 

other components. Hence, linguistic analysis of these two-word constructions seem to be 

necessary to discern their dominant features.  
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Compound and phrasal verbs constitute troublesome and thorny groups of verbs in 

English that a foreign leaner needs to exert considerable efforts to overcome difficulties 

related to such construct. Probably, the most difficulties, in this respect, lie in their semantic 

rather syntactic or morphological behavior. In other words, the learner finds it difficult to 

interpret the meaning of compound or phrasal verbs (particularly when exploited to predict 

figurative rather than literal meaning). However, the term 'compound verbs' indicates a 

combination of a particle or any other parts of speech (as its first element) plus a verb; 

whereas the term 'phrasal verbs' is used to refer to a verbal combination of a verb plus a 

particle (as its second element) 

A particle is a word which precedes or follows the lexical verb and is closely associated 

with it. It is either a 'preposition' or an 'adverb'. Compare: 1. Tom called on his brother. (prep) 

2. Tom called up his brother. (adv) The term 'adverbial particle' is used to the particle in (2)

above, which is defined as a word placed especially after a verb to show position, direction or 

movement, etc. In come back, break down and fall off; back, down and off are all considered 

adverbial particles. 

Thus, this paper tends to give a brief account of these two groups of verbal combination, 

presenting their morphological, syntactic status, focusing on their semantic behaviour. The 

aim of introducing their grammatical and phonological peculiarities is to arrive at a 

satisfactory way with which these two types of construction can be identified, recognized and 

distinguished from each other in particular and from other types of verbs in general.  

Compound Verbs. Compounding is the process of word formation whereby a new word 

is formed from joining two or more units into a single word (often two bases are combined to 

each other to constitute a new form). For example, 'suit' is joined to 'case' to yield the new 

item 'suitcase'. A word is often referred to as a compound when it can" form a formal or a 

semantic point of view or both". Compound verbs, as a type of compounding, consists of X + 

Verb, where X refers to a particle or any part of speech such as noun, verb, adverb …etc, as in 

overcome, globe-trot, makedo, undervalue …etc. 
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In some cases of two-word verbs, expound that the adverbial particle has been 

completely fused with the verb to form an inseparable particle. In such cases it precedes the 

verb as in; outnumber, overlook, upset, withstand, etc. 

 Graphically, compounds can be written in three different ways, and there is no fixed 

rule to select any one of them. Some compounds are hyphenated as in hen-peck and globe-

trot, some are not hyphenated, and combined in one unit as in undo and overfeed. Yet others 

are separated from each other, seen as two separate words as in high school and hang glider. 

Perhaps the same compound word can be written in the three mentioned ways, for example, 

flower – pot, flower pot, and flowerpot. 

 It is strikingly important to mention here that in American English, hyphenation is less 

common than in British English. Consider the following: 

 Language retarded (Am E)   Language – retarded (Br E) 

 Psychosomatic (Am E)    Psycho – somatic (Br E) 

In spite of this, we can find in Am E a hyphen in examples like Sino – Russia, Anglo – 

American. In Both Am E and Br E, hyphens are useful for premodyfying compounds, as in 

much – needed rest, his higher – than – average wages, nineteenth – century novels (where 

the sequence concerned are not of course compounds outside this premodyfying position; 'his 

wages are higher than average', 'novels of the nineteenth century'). 

Classification of Compound Verbs 

 Compounding generally associates bases taken from the dictionary which are in a wider 

range of semantic relations. Although both bases are in principle equally open, they are 

normally in a relation whereby the first is modifying the second. The relations between the 

combined items brought together in compounding must be such that it is reasonable and 

useful to classify the second in terms of the first. That is, in terms of theme and focus, we 

expect the second constituent in a compound is thematic. 

 However, Quirk et al, Adams and Zandvoort offer the following sources of compound 

verbs: 

1- Particle + Verb 

 overtake, outbalance, upset, backbite, overtop 

The particles in the above compound verbs are mainly spatial adverbs. The most 

important point here is that these particles are not necessarily of spatial meanings. Those 

particles which precede the verbs are closely associated with the verbs that the whole 

construction indicates a type of meaning different from its constituents. 

2- Noun + Verb 

caretake, globe – trot, hen – peck 

The nouns (care, globe and hen) which precede the lexical verbs (take, trot and peck) 

function as modifiers for these verbs and can be paraphrased as V + N as in 'take care', 'trot a 

globe' and 'peck a hen'. 

3- Adjective + Verb 

 white – wash, safe – guard, rough – hew 

In these examples, the adjectives used here have the function of modifying the verb. For 

example, in white - wash, the verb 'wash' is modified by the attribute of whiteness but not 

something else. 

4- Verb + Verb 

 daresay, makedo, makebelieve 

The lexical verbs (dare and make) which precede the verbs (say, do and believe) are 

intended to modify the second verbs; normally they ascertain the action 

associated with the verbs 'say’, 'do' and 'believe'. 
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5- Adverb + Verb 

 undersell, underestimate, oversleep, overeat, daydream, sightsee 

The first four compound verbs contain spatial adverbs (under and over) which are here 

used in relation to the verbs after them, and thus they are no longer seen of a spatial meaning. 

They can be, in this respect, paraphrased into: 

 undersell = sell at lower price 

 underestimate = estimate at lower cost 

 oversleep = sleep too much 

 overeat = eat too much 

But the last two compounds can be sententially paraphrased: 

 daydream = someone dreams during the day 

 sightsee = someone sees sight  

Characteristics of Compound Verbs 

 Compound verbs, in order to be recognized as a distinct group of multi – word verbs, 

must satisfy certain defining characteristics show below: 

1- It is often the second element, in compound verb, can take inflection. Thus, henpeck 

is inflected as hen-pecks and hen-pecked; similarly backbite as backbites and backbit. In other 

words, if such constructions are seen as one single unit, the whole construction then can be 

said to be inflected by(-s) and (-ed). Here, the relation between the two constituents can be 

recognized as Modifier + Head. In the above examples, hen and back function as modifiers to 

the head peck and bite. 

2- Morphologically compound verbs mostly consist of two bases; the first (may be 

of different parts of speech: adverb, noun, verb or adjective) plus a lexical verb, as in 

overset, caretake, makebelieve, and safe-guard. 

3- As compound verbs are often considered as a single unite word lexically and 

syntactically (semantically and syntactically function as inseparable verb). In other 

words, the meaning of the whole construction of a compound verb seems to be 

idiomatic that it cannot be predicted from its constituents. For this reason, compound verbs 

can be paraphrased by single verbs of the same meaning. Consider the following: 

 United nations observers oversaw the elections. (supervised) 

 I undid the package and took out the book. (opened) 

4- Nearly, all compound verbs allow 'passive' transformation as they all seem to be 

transitive verbs though they include more than one unit: 

 Your opponent must not be underestimated. 

 These conclusions are overgeneralized by the researchers. 

5. Phonologically, a compound verb is usually recognized as having the main (primary) 

stress on the second element. In the word overLOOK, the stress placement 

is on the second part LOOK. 

Phrasal Verbs 

 There are certain verbs in English followed by either a preposition or an adverb to 

obtain a variety of meanings known as "phrasal verbs". Semantically such combinations 

constitute a single unit that is often considered an idiomatic unit that its meaning cannot be 

easily derived from the meanings of the verb and its particle when separated. 

 Conversely, Eckersley & Eckersley affirm that some of the meanings of phrasal verbs 

are literal and may be gathered from the individual words that compose them. 

 Put the book up there. 

 The ice was broken up by the ice – plough. 
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But very frequently the meanings are figurative and cannot be easily known from the 

constituents composing the phrasal verbs unless they are considered as a single unit: 

 Can you put me up for the night? (accommodate) 

 We have broken up for two weeks. (classes have finished for a two week's holiday)  

Morphologically, the inflection of phrasal verbs, unlike compound verbs, goes 

with the lexical verbs (as heads) as in:  put down, puts down, put down, putting down 

Most grammarians agree that the verb and its particle can form a semantic unit. Verb-

particle combinations can add an idiomatic power to the language. Idiomaticity indicates a 

semantic unit that has more to do with grammar, although some syntactic characteristics are 

closely associated to the idiomatic combinations. Yet, some combinations may represent non-

idiomatic meanings. 

Consider: 

 The ruler put the rebellion down. (idiomatic) 

 The student put the pencil down. (non-idiomatic) 

Characteristics of Phrasal Verbs 

 Phrasal verbs as a distinct group of verbs exhibit specific characteristics that 

distinguish them from other classes of verbs:  

1. The number of particles used to form phrasal verbs are limited; they are mostly: on, 

in, down, over, out, up, off  

2. Phrasal verbs are not easily or freely composed. In fact, there are certain restrictions 

on their composition. In the phrasal verb look for, for example, we cannot replace for by after, 

simply because this will break the meaning with for. The meaning of look for is search 

whereas the meaning of look after is tend.  

3. Because phrasal verbs often constitute one unit, they can, thus, be replaced by single 

verbs of the same sense:  

They tried hard to put out the fire but they couldn't. (extinguish)  

I was about to get on the fence when my father called me. (climb)  

4. Most phrasal verbs allow passive construction except those which are considered 

'intransitive' which cannot be followed by a noun phrase as their objects, i.e., particularly 

those that have idiomatic meanings rather than those that carry literal meanings:  

The conclusion has been arrived at.  

The students are looked down by their teacher.  

Nevertheless, Trask mistakenly considers such constructions that undergo passive 

transformation as compound rather phrasal verbs as clarified in:  

a. We spoke of her in admiring terms.  

b. She was spoken of in admiring terms.  

5. Phonologically, in contrast with compound verbs, the primary stress is often placed 

on the particle rather on the lexical verb. For instance, in the verb give in the particle in is 

rather accented than the lexical verb give, unless the first element is a noun as in CARE take.  

Function of Particle  

Though the topic of phrasal verbs has been discussed by many grammarians, very few 

are concerned with the distinction of the function of the particle whether an adverb or a 

preposition. Certain points of view will be considered in this section to arrive at a satisfactory 

solution. Smith defines phrasal verbs as 'idiomatic collocations of verbs followed by 

prepositions or prepositions used as adverbs". He cites the following illustrative examples: set 

up, put through, keep down, etc. It is apparently obvious from the definition given by Smith 

that he neglects the distinction between particles used as adverbs and those used as 
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prepositions. Moreover, he adds that there are some phrasal verbs that have two prepositions 

like put up with, do up with, take up with, etc.  

On the other hand, Sroka treats any particle occurring in final position as an adverb. He 

further distinguishes the particle whether it is a preposition or an adverb on the basis that only 

the first can take an object, such as:  

He looks at the picture. while the second cannot:  

These are the girls they looked at.  

Sroka proceeds that the particle used as an adverb is different from a preposition in that 

it is complete in itself. That is, it retains its meaning even when it comes without an object, 

yet if the particle comes as a preposition, it should be followed by a complement:  

Turn the gas on. (adverb)  

Turn on the gas. (preposition)  

In this connection, he mentions three criteria for assigning the particle as an adverb:  

1. When it follows the object: He put it on.  

2. When it precedes the object provided that there is an alternative structure with 

particle following the object: I will put on the light. I will put it out.  

3. When the particle is separated from the object by other words:  

He runs over, with a laughing eye, the child's leg.  

Another opinion comes from Dietrich in Sroka who remarks that the preposition is 

connected with the verb. He lays more emphasis on 'word order' in which the particle could be 

a preposition or an adverb. It is when it accepts the following conditions:  

1. If it comes before a relative or interrogative pronoun: The chair over which he 

tripped.  

2. If it comes before a personal pronoun object: Don't trip over.  

3. If it comes after adverbs of manner which lie between the verb and the particle: We 

should move gently and quietly over a smooth surface.  

Conversely, a particle is an adverb if it accepts the following conditions:  

1. When the verb is intransitive: Tyra passed by on the beach.  

2. When the particle follows a nominal or a pronominal object: He flung it down.  

Types of Particled Verbs  

To avoid overlapping among the different types of particles following the verb, three 

main kinds of verb –particle combinations are distinguished:  

Phrasal verbs, Prepositional verbs, and Phrasal – prepositional verbs  

Consider the following examples respectively:  

The conjuror took the audience in. (Phrasal)  

They should go into the problem. (Prepositional)  

Don thinks that he can get away with everything. (Phrasal – prepositional)  

Prepositional verbs are those verbs that are followed by a preposition and a noun phrase 

representing the complement of the preposition but not the direct object of the verb: He 

approves of their action. Jim looked at the picture.  

Whereas phrasal - prepositional verbs are those verbs that consist of lexical verbs 

followed by an adverb and a preposition functioning as a particle: I am looking forward to 

your success. She had to put up with a lot of tolerance at school.  

Types of Phrasal Verbs  

Two types of phrasal verbs are often recognized: 'intransitive' and 'transitive'. They are 

both idiomatic constructions.  

Intransitive Phrasal verbs - This type of phrasal verbs can be represented by the 

formula: Verb + Adverb (particle):  
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Luna broke down when she heard the sad news.  

The meeting broke up in disorder.  

It is worth-mentioning that these verbs can be also used in transitive contexts: Get your 

hat on. (transitive) Get up! (intransitive) John started up the motor. (transitive) The motor 

started up. (intransitive)  

Moreover, many of these constructions are especially common in informal speech rather 

than writing contexts. Compare: What time are you planning to turn up? (informal) Please let 

us know when you plan to arrive. (more formal) Just keep on till you get to the crossroads. 

(informal) Continue as far as the crossroads. (formal)  

Transitive Phrasal verbs  

Transitive phrasal verbs, in contrast with intransitive ones, take a direct object after 

them, and can occur in two constructional patterns either Verb + Adverb + Object as in: He 

put away a whole chicken. Or in pattern Verb + Object + Adverb as in They set a new project 

up. It is clear that the two employed formulas above have shown that the particle in these 

verbs can either precedes or follow the direct object. Further, the only formula which is 

allowed when the object is a personal pronoun is Verb + Object + Adverb. Consider: She 

turned on TV. = She turned TV on. She turned on it. = She turned it on. Dorothy called him 

up. = Dorothy called up him.  

Compound Verbs Derived From Phrasal Verbs 

 Some compound verbs may be derived from phrasal verbs. If we change the word order 

of the phrasal verbs, the result will be compound verbs: 

 set up (phrasal)   upset (compound) 

 take over (phrasal)  overtake (compound) 

 The main distinction between a compound verb and a phrasal verb is that if the verb is 

compound, the primary stress will lay on the second element; and if it is a phrasal, it will lay 

on the particle: 

 upSET (compound)  setUP (phrasal) 

But if the compound is a noun plus a lexical verb, the stress will lay on the first element, 

as in CAREtake. 

 Thus, we bring about the fact that compound and phrasal verbs can be distinguished 

from each other in terms of the word order and stress placement. 

Conclusion 

 English language is very rich in the use of idiomatic expressions (including compound 

and phrasal verbs), and a speaker of English language cannot avoid them while speaking or 

writing. Thus, one of the major goals of his mastery of language is learning these expressions, 

particularly as they exhibit peculiar linguistic traits, and using them carefully and properly in 

everyday contexts.  It is essentially important to note here that speakers of English as a 

foreign language face great difficulty to master the use of such expressions , and this 

difficulty may be due to the fact that the meaning of an idiomatic expression (compound or 

phrasal verb )as a whole cannot be often produced from the meanings of the individual words 

forming it . This would require that a learner should be so keen and careful since the use of 

these constructions, to greater extent, based on their semantic and sometimes syntactic 

behaviour, a point which most students of English may ignore or be unaware of. 

 Although both compound and phrasal verbs are of the category of a two – word verb, 

they exhibit different features between them. Morphologically, a compound verb consists of a 

particle plus a lexical verb, but it may also be the result of a combination of a noun, adjective, 

verb or adverb plus a lexical verb. Conversely, a phrasal verb is often composed of a verb 

plus a particle, being its second element. The most striking point here is that both compound 
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and phrasal verbs can be syntactically and lexically in most cases, considered as single unit. 

Another striking point related to their phonological characteristics is that while the primary 

stress is placed on the lexical verb in compound verbs, it is placed on the particle in a phrasal 

verb. Moreover, they both can be used in spoken and written varieties, formal and informal 

situations, in spite of the fact that they occur more in colloquial than in formal contexts. In 

relation to the discussion has so far made, it has been noticed that the term 'phrasal verbs' is a 

wider term than 'compound verbs' as it has been exploited differently by grammarians. Some 

use the term to refer to all groups of verbs of particle constructions which cover phrasal verbs, 

prepositional verbs, and phrasal - prepositional verbs. Others employ this term to include 

verbs having an adverb particle. Yet others exploit the term prepositional verbs to imply the 

combination of a verb plus particle, i.e., compound verbs and phrasal verbs would be included 

within this same group. 
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İNGİLİS DİLİNDƏ MÜRƏKKƏB FEİLLƏR VƏ FEİLİ  BİRLƏŞMƏLƏRİN 

LİNQVİSTİK İMKANLARI 
 

Bəşirova Aynur Нilal qızı,  Kərimli Aytən Tahir qızı,  

Xülasə 
 

İngilis dili idiomatik ifadələrin (mürəkkəb və feili birləşmələr daxil olmaqla) istifadəsi 

baxımından çox zəngindir və ingilis dilini bilən şəxs danışarkən və ya yazarkən onlardan qaça 

bilməz. Beləliklə, onun dilə yiyələnməsinin əsas məqsədlərindən biri bu ifadələri, xüsusən də 

özünəməxsus linqvistik xüsusiyyətlər nümayiş etdirdiyi üçün öyrənmək və gündəlik 

kontekstdə onlardan diqqətlə və düzgün istifadə etməkdir. Burada qeyd etmək vacibdir ki, 

ingilis dilini xarici dil kimi bilənlər bu cür ifadələrin istifadəsini mənimsəməkdə böyük 

çətinliklə üzləşirlər və bu çətinlik bütövlükdə idiomatik ifadənin (mürəkkəb və ya feili 

birləşmələr) mənasının onu təşkil edən ayrı-ayrı sözlərin mənalarından çox vaxt yarana 

bilməməsi ilə əlaqədar ola bilər. Bu, öyrənəndən çox diqqətli və diqqətli olmağı tələb edir, 

çünki bu konstruksiyaların istifadəsi, daha çox, onların semantik və bəzən sintaktik 

davranışlarına əsaslanaraq, ingilis dili tələbələrinin əksəriyyətinin diqqətdən kənarda qala 

biləcəyi və ya xəbərsiz ola biləcəyi bir məqamdır. 
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ЯЗЫКОВОЕ ПОВЕДЕНИЕ СЛОЖНЫХ И ФРАЗОВЫХ ГЛАГОЛОВ 
 

Баширова Айнур Гилал кызы, Каримли  Айтен Тахировна 

Резюме  
 

Английский язык очень богат использованием идиоматических выражений 

(включая сложные и фразовые глаголы), и говорящий на английском языке не может 

избежать их во время разговора или письма. Таким образом, одной из главных целей 

его овладения языком является изучение этих выражений, особенно потому, что они 

демонстрируют особые лингвистические черты, и использование их осторожно и 

правильно в повседневных контекстах. Здесь принципиально важно отметить, что 

носители английского языка как иностранного сталкиваются с большими трудностями 

в освоении использования таких выражений, и эта трудность может быть связана с тем 

фактом, что значение идиоматического выражения (сложного или фразового глагола) в 

целом часто не может быть получено из значений отдельных слов, образующих его. 

Это потребует от изучающего быть очень внимательным и осторожным, поскольку 

использование этих конструкций в большей степени основано на их семантическом и 

иногда синтаксическом поведении, момент, который большинство студентов 

английского языка могут игнорировать или не осознавать. 

 
Rəyçi: f.ü.f.d. dos. Z.Əliyeva 
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